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PEOCEEDINGS

OS

THE FORTY-FOURTH

ANNIVERSARY MEETING OF THE SOCIETY,

HeM on the 20th May^ 1867,

SIR EDWAED COLEBEOOKE, BAET., M.P.,

PRESIDENT, IN THE CHAIR.

THE following Report of the Council was read by the
Secretary:—

The Council of the Royal Asiatic Society have continued,
during the past session, to use their best endeavours for the
furtherance of the objects of the Society, and to watch with
interest the progress of events in Asia, so far as these have
come within the scope of its operations.

In proceeding to lay before the Society a summary of these
events, the Council would, in the first place, point to the
great changes which have of late been brought about in the
foreign policy of the Courts of Yedo and Pekin, as to most
hopeful signs of the appreciation in which the superior know-
ledge of the Western nations is beginning to be held in those
countries. In consequence of the privilege of foreign travel
being now extended to all Japanese subjects, many of these
have lately visited the chief capitals of Europe on diplomatic
or scientific missions, or for the purpose of studying European
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manners and institutions. In the meantime, the old restric-
tions to the free intercourse of Europeans with natives hare
gradually given way to a more enlightened policy, whereby
every facility is afforded for the study of that remarkable
people.

In China, the recent establishment of two colleges at Pekin
for the instruction of educated Chinese in Western science
and languages, bodes well for the zeal of the Chinese Govern-
ment in trying to secure for the nation some of the most
palpable advantages of European civilization. It is also a
matter for rejoicing that the noble example of patronage
which was set by the East India Company fifty years ago, in
bearing the whole expense for printing Morrison's Chinese
Dictionary, has recently been followed by the Hon. Joseph
Jardine, an English merchant at Hongkong, by whose muni-
ficence Dr. Legge has been enabled to undertake his splendid
edition of the Chinese Classics.

The discovery of the gigantic Naga Temples of Cambodja,
by which quite a new chapter in the history of Indian civili-
zation has been opened, may, it is hoped, lead to further
archseological and ethnological researches in the remoter
parts of Ultragangetic India, into whose mysterious seclusion
European travellers are at length beginning to penetrate:
while the steady advance of the Russians in Turkistan, and
the reluctant extension of English influence beyond the Kara-
korum and Kuenliin mountain ranges, must facilitate scientific
investigations in Central Asia.

The transfer of the Straits Settlements to the more direct
administration of the Colonial Office might perhaps be made
a fitting opportunity for reviving the magnificent scheme,
projected by Sir S. Raffles nearly half a century ago, of
making Singapore not only an emporium for the commerce,
but also a centre for the cultivation of the Arts and Sciences
of the Far East; and it is with this view that the Council
desire to draw attention to the new arrangement.
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With regard to India, in whose material and literary pro-
gress this Society takes a more immediate interest, the Council
have the gratification to report that the Committee for the
publication of the architectural antiquities of Western India,
which was formed two years ago under the presidency of Sir
Bartle Frere, the then Governor of Bombay, have brought
out within the past year four magnificent volumes of photo-
graphs with descriptive letterpress,—the very considerable
expenses of these publications being exclusively defrayed by
wealthy natives.

Another subject of great literary importance to which this
Society gave the first impulse, is the Bill lately passed in
the Legislative Council of India for the compulsory registra-
tion of all printed matter,—books, pamphlets, and pictures.
Under the provisions of this Act, which applies to the whole
of British India, and extends not only to works published,
but also to those privately printed, of which there is a large
and important body, three copies of everything printed must
be deposited within one month, and will be paid for by Govern-
ment. One will be kept in the new India Museum, another
be sent to the Secretary of State, and the third retained in
case of loss. A catalogue raisonne will be published quarterly
in the Gazette. This regulation, tending as it does towards
the formation of a correct estimate of the actual condition
and progress of native literature, and calculated to enable the
Council to carry out their long-cherished scheme of annually
reporting upon the most prominent productions of the native
presses of India, may, it is hoped, exert a most salutary in-
fluence also on the tone and character of the publications
themselves, and to act as a powerful stimulus to native
authors, editors, publishers, and patrons.

The Council have also heard with satisfaction of the inte-
rest in scientific enquiries concerning the institutions, customs,
and superstitions of India, which has been awakened in the
minds of intelligent natives through Mr. Long's " Questions,".
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printed in the second number of the current series of the
Journal. Such enquiries, sure to prove beneficial to those
who conduct them, cannot fail to furnish valuable materials
for a better understanding of the social character and habits
of the various races inhabiting that country, which must
demand the especial attention of this Society, under whose
auspices those questions originated.1

With regard to the progress of the Society's labours, the
Council need only refer to the part of the Journal published
at the commencement of the present year, as a proof of the
range and depth of oriental research which the Society has
been anxious to maintain. The forthcoming number of the
Journal will contain the following papers:—

1. The first instalment of an Assyrian Glossary, by Mr.
H. Fox Talbot, consisting of words " of which the meaning
appears to be established with a reasonable amount of proba-
bility." These words are not arranged in alphabetical order,
nor on any obvious plan of grouping; but they are carefully
numbered, and the author would add an alphabetical index,
in case they should become numerous enough hereafter to
require it. The Council are of opinion that in general the
explanations given are correct, though there are some which
will hardly command assent; at any rate, the Glossary will
be useful to a student until a more comprehensive and syste-
matic work may be had, which will probably not be for many
years. A complete work cannot be expected until successive
generations of scholars shall have laboured at the task. Even
in a language so much studied as Hebrew, with existing
translations made before it had wholly died out, the accumu-
lated studies of twenty centuries have still left a good deal to

1 Since the above went to press, a letter has been received from the Eev. J.
Long, dated Calcutta, May 18, stating that a Social Science Association has been
formed at Calcutta, that frequent meetings are held, and papers of enquiry have
been issued, founded mainly on his 500 questions, and that similar associations
have been formed at Bombay, Lucknow, and various other places. " It is sur-
prising," he says, " what a vast unwrought mine there is on tMs subject in India,
and one which opens up a great and new field for the Asiatic Society."
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accomplish. There is only one advantage possessed by the
Assyrian student, and that is one of great value, that he can
in all cases appeal to the original documents without encoun-
tering any of the difficulties of a corrupt text. t In Mr.
Talbot's paper there is evidence that he has well considered
iSemitic analogies, and carefully collated the published inscrip-
tions in search of any passages which might throw light on
the word under investigation. It may be added that a large
field of fresh materials for study will soon be opened out to
the public in a third volume of the Cuneiform Inscriptions
of Western Asia, which the Director of the Society is now
employed in editing at the expense of the Trustees of the
British Museum, to whom the Treasury has granted a further
subvention of £1,500 for the purpose. This volume will
contain thirteen plates of historical inscriptions, including the
hitherto unedited annals of Sardanapalus (Asshur-bani-pal),
and the records on the recently-discovered monoliths from
Kurkh, near Diyarbekir; together with twenty plates of
astronomical observations and astrological formulae, and
twenty plates of legal documents and other miscellaneous
legends. The volume will, it is hoped, be completed and
published during the spring of 1868.

2. A paper, by Dr. A. Bastian, on the Indo-Chinese
Alphabets. During his sojourn in different parts of Trans-
gangetic India, the author collected twenty-five ancient and
modern alphabets, which he has communicated to this Society,
together with notices concerning their origin and history.
A comparative table of the most important of those alphabets
that have not yet been described, as well as facsimiles of
several ancient inscriptions, will accompany the paper.

3. A paper, by the Hon. H. E. J. Stanley, on the poems
of Mohammed Eabadan, a Spanish Morisco, written in the
Tunis territory, at the beginning of the seventeenth century,
for the instruction of his countrymen, who, even at that time,
120 years after arriving in Africa, continued to use the
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Spanish language. Apart from the intrinsic merit of
Mohammed Rabadan's poetry, and the interest attaching to
this much neglected chapter of Mohammedan literature, the
two poems, communicated by Mr. Stanley, in the Spanish
original, from a MS. in the British Museum, are valuable to
the philologist on account of the Arabic words scattered over
them, and various other peculiarities.

4. A Catalogue of the Persian, Arabic, and Urdu MSS. in
the Library of King's College, Cambridge, by Mr. E. H.
Palmer. The MSS., about 550 in number, were collected by
Mr. Pote, who divided them between the Libraries of Eton
College and King's College. They appear to have been part
of the Oriental library of Colonel Polier. Mr. Palmer's cata-
logue forms a very desirable complement to the late Mr. "N.
Bland's account of the Eton half of Mr. Pote's collection, in
the eighth volume of the Society's Journal.

5. A paper, by Mr. J. Fergusson, "On the Amravati
Tope," a great Buddhist monument on the banks of the river
Kistnah, near its mouth. The building first attracted the
attention of Colonel Mackenzie in 1801, and was afterwards
more fully explored by him in 1816-17. At this time plans
were made, and a volume containing eighty-seven elaborate
drawings of its sculptures, with specimens of the actual re-
mains sent home to this country, and now existing in the
possession of the Government. Subsequently Sir W. Elliot sent
home upwards of one hundred and fifty slabs of marble from
this monument. From these Mr. Fergusson has been able to
restore the Tope and show its arrangement. It is of circular
form, 195 feet in diameter, and is richer in sculptured de-
corations than any other relic of Buddhist architecture known
to exist in India. These, besides being of greater beauty in
themselves, afford a complete picture of the religious practices
of the Buddhists in that part of India in the fourth or fifth
century, and illustrate the legendary history of Buddha
more fully than is done anywhere else. The paper will
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be accompanied with -woodcuts as well as a plate of in-
scriptions.

6. Remarks on Professor Brockhaus' edition of the Katha-
sarit-sagara, Lambaka ix-xviii., by Dr. Kern.

7. A paper, by Mr. E. Thomas, on "Sassanian Inscrip-
tions," embracing a series of ten mural and other records of
the earlier monarchs of that family, with an introductory
notice of the ancient alphabets in use at this period. Some
of these inscriptions extend to a considerable length, and
being now printed in the modern Pehlvi character, may
readily be compared with and completed from the originals,
for the facsimiles of which we have hitherto had to rely upon
eye-copies, in many instances the work of those ignorant alike
of the ancient or modern forms of the bilingual writing. Mr.
Thomas' main object, in the present paper, is to draw public
attention to a most interesting series of now broken inscrip-
tions of Ardeshir Babek, which Sir H. Rawlinson had an
opportunity of partially copying from the fallen slabs which
originally formed the face of the terrace of the ancient Fire
Temple of Pai Kuli, and to enlist the aid of future travellers
towards the development of the linguistic monuments of
Persia, by placing in their hands such preparatory materials
as may enable them to secure more reliable transcripts of this
and other ancient inscriptions in the same character to be
found in the less accessible parts of Persia.

8. A paper by Professor Goldstiicker on the date of
Katyayana, the author of the Yarttikas on Panini. From
passages occurring in Patanjali's Mahabhashya, Professor
Goldstiicker proves, that Katyayana was a cotemporary
of Patanjali, and probably being the teacher of the latter,
therefore lived in the beginning of the second century before
Christ. The important inference to be drawn from this
result Professor Goldstiicker proposes more fully to point out
in the second edition of his " Panini," preparing for the press.

Another very important paper by the same scholar, which
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he read at the first meeting in the present year, will com-
mence the next following number. It is entitled " on the
Veda of the Hindus and the Yeda of the German School,"
and was called forth by Mr. Muir's article "on the Inter-
pretation of the Veda," in the last published part of the
Journal. In that article Mr. Muir had endeavoured to show,
by a selection of instances from Yaska's Nirukta and from
Sayana's commentary, "the unsatisfactory character of the
assistance which those works afford for explaining many of
the most difficult passages of the hymns, and the consequent
necessity which exists, that all the other available resources
of philology should be called into requisition to supply those
deficiencies." His object more particularly was to point out
either—1, that Yaska and Sayana are at variance with one
another in regard to the sense of particular terms ; or 2, that
they have each given one or more alternative explanations of
many words, and cannot, therefore, be supposed to have had,
in such cases, any positive knowledge of the real significa-
tion ; or 3, as regards Sayana, that he expounds numerous
words differently in different places, and must, therefore, in
some of those instances at least, be held to have interpreted
them wrongly. Though fully admitting that the Indian
commentators have been of the utmost service in facilitating
the comprehension of the Veda, Mr. Muir had stated it as
the conclusion at which he had arrived, that there is no un-
usual or difficult word in the hymns in regard to which their
authority should be received as final, unless it be supported
by probability, by the context, or by parallel passages.

On the other hand, Professor Goldstiicker shows that
Sayana's principles of Vedic interpretation are based on the
tradition which connects the hymns of the Veda with the
Brahmanas, and these with the subsequent religious and
philosophical literature of India,—a fact which he considers
to be borne out by the contents of the Vedas.

With regard to the three charges brought by Mr. Muir
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against the trustworthiness of native interpretation, he en-
deavours to prove—1, that Sayana is not at variance with
Yaska, though in passages also explained by the latter he
sometimes offers other renderings besides those given by
Yaska; 2, that the circumstance of optional explanations
occurring in the exegesis of the native commentators might,
and probably must, be accounted for by the differences which
existed between the various Vedic Sakhas or schools, inas-
much as such differences not merely related to various read-
ings, but also to different renderings, of the Vedic texts;
and 3, that it is well known that in every language words
may have different meanings in different passages, and the
merely individual impression derived by a scholar from the
context of what may constitute to his mind a justification of
such a variation, is far too unsafe a criterion to be made the
basis for narrowing the meaning of words. In discussing the
value of the principle that " the sense of the Vedic words
must be derived from a juxtaposition of all the passages
cognate in diction or contents," in which such words may
occur, Professor G-oldstiicker points out, in conclusion, that
the determining of cognateness of Vedic passages in diction,
which can only mean grammatical cognateness, is one of the
most difficult problems of Vedic philology, which has as yet
not even been propounded ; and that the above method of in-
terpretation can be called scientific only on the assumption
that all the Vedic hymns are the work of the same author,
or at least belong to the same period of time, whereas it is
certain that they are the preduction of a large number of
poets, and that they belong to different periods of time, sepa-
rated by intervals which, in the present condition of Sanskrit
philology, it is not possible to estimate even approximately.

The principles of Vedic interpretation, advocated severally
by Mr. Muir and Professor Groldstucker, representing as they
do the two opposite schools of Vedic exegesis, must be held
to involve some of the most important questions within the
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Society's investigations; the Council, therefore, have felt
justified in reporting upon them somewhat more in detail.

In addition to the articles about to appear in the Journal,
the following papers have been read during the session :—

1. By Dr. Birch, " on some Rubbings of an ancient Inscrip-
tion found by the Rev. J. Edkins, at Pekin, dating from the
Kin dynasty, about 700 years from the present day." The
inscription is partly Chinese, partly Sanskrit in the Devana-
gari character. Dr. Birch furnished a translation of the
former, recording the foundation of the temple of Hwa-yen-
cho, at the time of the Han dynasty, and expressed a hope
that the latter would engage the attention of Sanskrit
scholars, and be eventually also deciphered.

2. By Mr. J. d'Alwis, "on the Jatakam," one of the
canonical books of the Southern Buddhists. The author
gave his reasons for doubting the genuineness and authen-
ticity of this work, in the form at least in which it now
exists, as the word of Buddha, and for attributing also the
commentary, or Atthakatha, upon it, which is generally be-
lieved to be the work of Buddhaghosa, to some Buddhist
priest who lived after the ascendancy of the Mahinsaka sect
in Ceylon.

3. By Sir H. C. Rawlinson, "Remarks on a paper by the
late Dr. Hincks on ancient Lunar Eclipses," which had ap-
peared in the Berlin " Monatsbericht" for September-October
1866. The Doctor believed he had found, in a cuneiform
fragment recently published by Sir H. Rawlinson, a record of
three lunar eclipses which were observed at Mneveh B.C.
701-699 ; and he proposed, from these observations, to correct
the lunar tables in modern use. Sir Henry, however, re-
garded the inscription as a gloss, or commentary, of an
Assyrian writer on an ancient astrological formula, the princi-
pal object being to explain expressions which belonged to
another race, and had become unintelligible at Nineveh in
the time of Sardanapalus, or about B.C. 660, which might be
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assumed as the date of the tablet. There were several hundreds
of fragments in the British Museum similar to those few that
Dr. Hincks had seen, and it was to be hoped that, from a
careful examination and comparison of these fragments, a
correct idea might be ultimately obtained of the system of
solar, lunar, and stellar movement, upon which the primitive
Chaldseans, and their imitators, the Assyrians, founded their
astrological science.

4. By the Rev. D. Sanderson, "on the Jaimini Bharata."
The author of this most famous work in Canarese literature
was Lakshmisa, a Yishnuite Brahman, who is stated to have
lived a little more than two hundred years ago. The subject
of his poem, of which Mr. Sanderson gave an analysis, is the
horse-sacrifice described in the Asvamedhika parvan of the
Mahabharata, and this the poet amplifies and makes the
occasion of introducing a variety of details, on which he
lavishes all the ability and ingenuity so characteristic of the
finest oriental poetry. Mr. Sanderson quoted a variety of
stanzas, both in the old Canarese, and in a literal translation
into English, as specimens of the exuberance of imagination
displayed by the poet, and of the ease and beauty of his
language.

5. By Dr. A. Yambery, " on the Ouigour language and
literature." Of all the Muhammedan-Turkish dialects, as
distinguished from the non-Muhammedan, he considered, he
said, the Ouigour as the most important from a philological
point of view, it being the oldest dialect and the one least in-
fluenced by the Arabic and Persian languages. After passing
in review the labours of previous Orientalists in the same
field of enquiry, and detailing some of the difficulties attend-
ing the deciphering of the Ouigour written character, he pro-
ceeded to give an account of the scanty Ouigour literature as
represented by the few manuscripts existing in the libraries
of Europe, more especially of the Kudatku Bilik, or Blessed
Science, which was the oldest known Ouigour book, having
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been written eight hundred years ago. Dr. VambeYy pro-
posed to prepare for publication an Ou'igour Chrestomathy
on the plan followed in his work on the Jagataii language, a
copy of which he laid on the table, comprising an anthology
(with translation), grammar and dictionary, and he solicited
for this undertaking the Society's countenance and support.

6. Ey the Rev. S. Beal, " Legends selected from a Chinese
Buddhist work, called Tah-kai-ngan-lih-to," which is a
systematic treatise on the character of the Buddhist universe,
and is especially valuable as containing numerous extracts
from original Sanskrit works of much importance, and now
either lost or unknown. The legend which was read at the
meeting as a specimen, gives a detailed account of the war
between the Asuras and Devas, and is accompanied by the
Chinese editor with moral reflections, somewhat after the
fashion of the symbolical application in the " Gresta Roma-
norum" and similar favourite story-books of the Middle Ages.

The Council cannot close this survey of their labours with-
out adverting to an event which, in itself, is of much interest
to Oriental scholars, and must be so more especially to this
Society whose exertion and influence have mainly brought it
about. Early in 1863, a memorial signed by the President
and Council of the Royal Asiatic Society was presented to the
Vice-Chancellor of the University of Cambridge, setting forth
the advantages that would accrue to the University from the
institution of a professorship of Sanskrit, in reference, not only
to the interests of literature and science, but also to the public
service of this country, and urging upon his attention the claims
which this department of learning, left heretofore unrepre-
sented by a separate professional chair, possessed to be in-
cluded in a course of academical instruction. The Council
have now the gratification to state that the recommendation
made by them four years ago has not been lost sight of by the
University authorities, and that the Council of the Senate
have recently made a proposition to the effect that a Sanskrit
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Professorship shall be established in the University, and that
" it shall be the duty of the Professor to teach the principles
of the Sanskrit language, to explain its bearing upon the
Greek and Latin and other kindred languages, including the
vernacular dialects of India, and generally to apply himself
to the advancement of the knowledge of the Sanskrit language
and literature, and to the promotion of their study in the
University."

In the face of these evidences of literary exertion and in-
creased usefulness on the part of the Society, it is with regret
that the Council announce that the number of elections has
been so much below, and that of the losses by death, and more
especially by retirement, in excess of, the average during the
session. The losses by death have been twelve, including one
Honorary, one Corresponding, and one Foreign Member, and
nine Resident and two non-Resident Members have retired;
whereas only the names of five Resident and eight non-Resi-
dent Members have been added to the roll.1 But it is well-
known that these withdrawals are principally attributable to
the same especial causes that have temporarily affected the
prosperity of various similar institutions connected with the
East. The Council, therefore, far from seeing in the present
accidental diminution of the effective status of the Society
any cause for alarm or discouragement, are confident that, as
the value and excellence of its investigations becomes more
widely known and more deservedly appreciated, new mem-

1 Elections.—Resident: Lord W. Hay, M.P.; Eev. Dr. Clark; B. Quaritch
Esq.; Sir H. Ricketfes; N. Triibner, Esq. Non-Resident: Major H. P.
Babbage; Dr. K. M. Dutt; W. F. Mayers, Esq.; J. Minayeff, Esq • c '
Pandoorung, Esq.; T. W. H. Tolbort, Esq.; J. T. Wheeler, Esq.; Colonel R.
Yule, C.B.

Retirements.—Resident: C. J. D. Cole, Esq.; J. G. Frith, Esq.; Rev. J. M.
Fuller; W. Gladstone, Esq,; A. S. Le Messurier, Esq.; G. Smith, Esq.; Sir j !
Emerson Tennent. Struck off: Rev. J. Mills; E. Isaac, Esq. Son-Resident •
Colonel E. St. John Neale; C. Wells, Esq.

Deaths.—Resident: Dr. B. G. Babington; Colonel Sir George Everest, C.B. •
E. Haughton, Esq.; R. Hunter, Esq.; Rev. G. C. Renouard; W. D. Vawdray'
Esq. ; Lieut.-Col. Sir T. Wilkinson; J. P. Willoughby, Esq. Non-Resident:
J. Gregory, Esq. Honorary: the Rev. E. Hincks, D.D. Corresponding '•
Sir Radhakanta Deva Bahadur, K.C.S.I. Foreign : Professor Reinaud.
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xry ANNUAL REPOET OF THE [May,

bers will not fail to be enrolled among its ranks—men of
learning and ability to co-operate in its work, and men of
wealth and influence to add to its strength.

Of the deceased Members the following are entitled to
special notice:—

Benjamin Guy Babington, M.D., F.R.S., was the third son
of the late William Babington, M.D., F.E.S., a member of
the Irish branch of the ancient family of Babington, which
was settled at the Conquest in Northumberland, and after-
wards, for centuries, at Rothley Temple, in Leicestershire.
He was born on the 5th of March, 1794, in Guy's Hospital,
of which institution his father was then resident medical
officer. The subject of this notice was educated at the
Charterhouse from 1803 to 1807. He then went to sea as a
midshipman in H.M.'s Frigate la Sybelle, and was on the
second expedition to Copenhagen, when all the Danish fleet
was brought away in 1807, and in the Bucephalus Frigate
on the Walcheren expedition in 1809. He left the navy in
1810, having obtained from his connexion in the East India
Direction, Mr. Hudleston, a writership. He then went to
Haileybury College; stayed there two years, and in the
spring of 1812 sailed for India, arriving at Madras in
August of that year. He remained at Madras two years,
during which time he acquired a thorough knowledge of
the Tamil language, so that he was made deputy translator
to Government in that language. He also acquired some
knowledge of Sanskrit, which enabled him to decipher and
translate the inscriptions at Mahamalaipur, thirty miles
from Madras, which were previously supposed to be in an
unknown lost character and language (see Eoyal Asiatic
Society's Transactions, II. 258, ff., where the Doctor's paper
on the above-mentioned inscriptions, with alphabets, drawings,
etc. is published.) In 1814, after paying a few weeks' visit
to his elder brother Stephen, then in the Bombay Civil Service,
Dr. Babington started with the traveller Buckingham, who
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1867.] KOYAL ASIATIC SOCIETY. xv

was then at Bombay, to go home vid the Bed Sea and Egypt.
Tfre whole journey from Bombay to England, including a
stay of three or four weeks at Cairo, occupied thirteen
months. The Doctor stayed in England less than a year;
married Anna Mary, daughter of Mr. Fayle, a London mer-
chant, and returned to Madras with his wife in 1817, per-
forming the voyage round the Cape. After a few months'
stay at Madras he was appointed on a Revenue mission as
secretary to Mr. H. S. Gream; and, leaving his wife at
Madras, went with him to Calicut. They had only been
there two months when they were ordered by Government to
the Province of Canara, to investigate charges against a
civilian, who was accused of taking bribes from the natives.
This enquiry occupied several months, and was not finished,
when the Doctor's health gave way, and he was obliged to
return to Madras, whence, with his wife and a son Benjamin,
he proceeded on sick leave to England. Such had been the
nature and degree of his attack, and so affected by the climate
had also been his wife, that he made up his mind never to
return to India; and having resolved, by the advice of his
father, to adopt the medical profession, he entered as a
student at Guy's Hospital, and went through a complete
course of professional education there. At the end of the year
1819 he entered as a fellow Commoner at Pembroke College,
Cambridge. He graduated there in medicine, and at the end
of four years took the degree of M.B. Two years afterwards
he commenced practice, having passed the Cambridge Exami-
nation for license to practice. At the end of thirteen years
he took his final degree of M.D., and was admitted in due
course to the London College of Physicians as an inceptor
candidate, a candidate, and ultimately as a fellow.

I t would be beyond the limit of this report if more than a
brief mention were made of his long career as one of the
leading physicians of the metropolis, and of the various posts
of honour in his profession which he successively filled to the
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xvi ANNUAL EEPOKT OF THE [May,

time of his death, on the 5th of April, 1865. They were
stated in detail in the medical periodicals soon after his death.

Dr. Babington was an excellent linguist, combining with
his oriental scholarship a thorough acquaintance with various
European languages, especially French, German, and Italian,
all of which he spoke fluently.

In the year 1826 he undertook the office of Honorary
Secretary to the Eoyal Asiatic Society, but was obliged to
resign it in December of 1828, on finding that it interfered
too much with his professional engagements.

While in India Dr. Babington contributed to the Oriental
Herald various articles on subjects connected with Tamil
literature. In 1822 his English translation of Beschi's
Grammar of the High Dialect of the Tamil Language was
printed at Madras, which is, by all competent authorities,
considered to be a very correct and scholarlike edition of a
masterly work. In the same year he brought out " The
adventures of the Gooroo Parainartan," a tale in the Tamil
language, accompanied by a translation and vocabulary; to-
gether with an analysis of the first story. This was the. first
Tamil text printed in London, and together with Mr. Ander-
son's Grammar, served for a long time to faciliate the study
of that language in this country. Lastly, his translation of
the " Yedala Cadai," which is the Tamil version of the well-
known popular Sanskrit story-book, called the " Yetala pan-
chavinsati," was printed for the Oriental Translation Fund in
1831, and forms part of its first volume of "Miscellaneous
Translations."

Sir George Everest, C.B., was born at Gwernvale, Brecon,
on the 4th July, 1790. On the completion of his scientific
education at Woolwich, he passed such a brilliant examina-
tion that he was declared fit for a commission, though he had
not yet attained the proper age. In 1806 he sailed for
Bengal, and was, after about a year's ordinary military duty,
posted to a detachment in the island of Java, and selected by
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1867.] EOYAL ASIATIC SOCIETY. XVII

Sir S. Raffles to execute a reconnoitring survey of the country.
The varied experience which he gained in the performance of
this duty must have tended to enlarge his geographical views,
and to prepare him for the great works on which he was sub-
sequently so successfully engaged. On his return to India,
in 1816, he was employed in various engineering operations,
and was selected by Government, two years after, to be chief
assistant to Colonel Lambton, the celebrated founder of the
great Trigonometrical Survey of India, whom he eventually,
in 1823, succeeded in the office of superintendent. Captain
Everest now proceeded at once to concentrate the resources at
his command for the extension of the great arc series, and
succeeded, in spite of formidable difficulties of every kind, in
carrying the measurement at length to the latitude of 24°,
when it was terminated by the Sironj base line.

During his temporary sojourn in England, Colonel Everest
made himself acquainted with the English Ordnance Survey
system and with every modern improvement in geodetical
matters, and returned to India in 1830, liberally provided, by
the munificence of the Hon. Court of Directors, with geode-
tical instruments and apparatus of every description, which
were superior to any in the world. In addition to his ordi-
nary duties, he had now to perform also those of Surveyor-
General of India. At the end of 1832, after an interval of
seven years, the great arc was recommenced, and the work
was terminated in 1841 with the measurement of the Beder
base line, executed by his chief assistant and astronomer
Captain (now Major-General Sir) Andrew Scott Waugh, C.B.,
and the whole Indian arc from Cape Comorin to the Hima-
laya mountains, forming the main axis of Indian geography,
was thus completed. The Asiatic Society of Bengal, in nomi-
nating him one of their Honorary Members, laid particular
stress on this splendid achievement. " By the light it throws

' on researches into the figure and dimensions of the earth, it
forms one of the most valuable contributions to that branch
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of science which we possess, whilst at the same time it consti-
tutes a foundation for the geography of Northern India, the
integrity of which must for ever stand unquestioned." After
Sir George Everest's departure from India, in December, 1843,
his successor, Sir A. S. Waugh, paid him a well-deserved com-
pliment by naming after him the highest mountain measured
in the Himalayas—Mount Everest. Sir George died in
London, 1st December, 1866.

His contributions to the Transactions of the Asiatic Society
of Bengal, between the years 1832-40, are valuable and
numerous. He also presented some important papers to the
Royal, the Royal Astronomical, and the Royal Geographical
Societies. His two great works, containing the results of his
operations connected with the great Trigonometrical Survey of
India, appeared, the former in 1830, the latter in 1847.

Mr. Richard Haughton was the eldest son of Dr. Haughton,
a branch of the ancient family of Haughton, of Haughton
Tower, in Lancashire, and was born the 27th March, 1782, in
the County of Wicklow. Much of his early life was spent
with a relation, who possessed landed property in the county
of Wicklow, and having no children, expressed a wish to
make him his heir, and in consequence requested his parents
not to give him a profession. Nevertheless, gifted as he was
with considerable taste for literature and the fine arts, there
were few branches of study which his active mind did not
embrace. Even surgery and medicine were followed up to a
certain point, but painting and the study of languages were
his favourite pursuits. For the former he evinced so much
talent that some of the first artists of the day tried to induce
him to follow it as a profession, feeling sure of his success.

On the death of his relative, Mr. Haughton, finding the
estate had not been left to him, devoted himself to the study
of the Oriental languages, and, with considerable difficulty,
obtained permission to reside at Paris, where he remained for '
a period of four years, to enable him to profit by the lectures
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and teaching of the Oriental scholars there. Among these
he formed several lasting friendships, more especially with
the late Baron de Sacy, with whom he maintained a cor-
respondence for a very long time afterwards, also with M. La
Grange, M. Chezy, and others. As early as the year 1826,
Mr. Haughton had collected materials for the compilation of
a Persian Grammar and Dictionary, but was compelled to
abandon the project from a threatening of paralysis of the
nerve of the left eye. He was appointed Professor of Oriental
Languages at Addiscombe, in 1820, where he was much be-
loved and respected. In the midst of his labours, in 1851, he
was afflicted with loss of sight. The most celebrated oculists
were consulted, and pronounced that the malady arose from
over-work, and that the evil could only be mitigated by per-
fect rest. Mr. Haughton immediately sent in his resignation
to the Court of Directors, but, from an over-sensitive regard
to what he considered his duty, remained at his post until
a suitable successor could be found. This delay was most un-
fortunate, as it precluded all hope of recovery. Broken health
soon succeeded, and obliged him to pass the remaining sixteen
years of his life in seclusion, surrounded by children and
grandchildren, to whom his beautiful patience and resigna-
tion were a daily example; while his truly capacious mind
was a rich storehouse of knowledge ever at their command.
Mr. Haughton died at Ramsgate on the 5th April of the
present year.

The Rev. Edward Hincks, D.D., was born at Cork, the 19th
August, 1792. He was educated by his father until 1807,
when he entered Trinity College, Dublin, as pensioner; he
was elected Scholar in 1810, took his degree of A.B. in 1811,
and received the Gold Medal. He was appointed rector of
Killyleagh in 1825, and resided there constantly till his death
on the 3rd December of last year. Dr. Hincks has, through
a long life, been distinguished by a peculiar talent for de-
cipherment, and many years before entering upon the field of
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Egyptian and Cuneiform discovery, he gave a remarkable proof
of his extraordinary power. R. Chenevix, Esq., in the year
1821, in a paper on Secret Writing, printed in the tenth
volume of the " Quarterly Journal of Science, Literature, and
Art," proposed a cipher which he believed could not possibly
be read, and, in proof of the sincerity of his convictions, he
concluded his paper by declaring that the first person, of any
country whatever, who should read this cipher, and would
communicate his reading, through the Journal of Science, by
the end of 1822, should receive a prize of £100. Dr. Hincks
answered this proposal by a paper " on Secret Writing, in
reply to Mr. Chenevix's Challenge," printed in the same
Journal in 1822, and which proved so satisfactory that Mr.
Ohenevix at once forwarded him a cheque for the sum offered,
accompanied by a very handsome letter to the sagaciout
decipherer, who, it is said, occupied but a few days in getting
at the solution of the problem.

Dr. Hincks' first essay in antiquarian decipherment was
directed to the Egyptian Hieroglyphics, and his first paper
was addressed to the Dublin University Review, in 1833.
The remoteness of his residence from any place where access
could be had to collections of papyri or monuments of any
sort, precluded the possibility of his following up this study
as he could have desired; but his interest in this branch of
palseography is shown by near a dozen papers printed in the
Transactions of the Royal Irish Academy, from 1838 to
1854; and the reality of his knowledge may be estimated by
the statement of Dr. Brugsch, printed in the third volume of
the German Oriental Society's Journal, that previously to his
own more complete researches, prosecuted in the midst of the
papyri in the Berlin Museum, Dr. Hincks was the first man
who had followed the true methods of enquiry.

About 1846, Dr. Hincks appears to have first turned his
attention to the Cuneiform records of Western Asia—a subject
more immediately interesting to a Society whose Journal has
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been the channel of communicating to the learned of Europe
the acute investigations and important discoveries of Sir H. C.
Rawlinson, from their commencement in Persia, now thirty
years ago, to the present moment. Dr. Hincks broke ground
in this branch of the investigation by contributing to the
Royal Irish Academy's Transactions of 1846 a paper upon
the so-called Persian and Median Inscriptions, and soon after
others upon those of Babylonia; the Assyrian inscriptions
being then almost wholly unknown. The first paper of Dr.
Hincks, printed in this Society's Journal, was read at the
close of 1847, and printed in its ninth volume. This was an
elaborate paper, investigating the alphabet and language of
the inscriptions copied by the unfortunate Schulz, at Van, in
Armenia, and printed in the Journal Asiatique for 1840. The
Doctor endeavoured to prove that the language of these in-
scriptions was of the Indo-Grermanic class, and that the alpha-
bet was essentially the same as that employed by the Babylo-
nians ; in the latter view he was no doubt perfectly right.
The former view has been controverted, and was afterwards
modified by himself, though it was probably correct in the
main; but as the inscriptions of Van had been too incorrectly
copied to be the object of severe critical investigation, the
subject has not, to our knowledge, been since resumed. The
paper exhibited strongly the peculiar analytical powers of the
author, and has been useful to investigators into the values of
the Assyrian characters.

The discovery of the true vowel system of the Persian
Cuneiform alphabet, showing that each consonant had its own
inherent vowel a, i, or u, which made a diphthong when
followed by a different vowel, was made independently by Dr.
Hincks and Sir H. Rawlinson, the one at Killyleagh, printed
in the 21at volume of the Royal Irish Academy's Transac-
tions ; the other at Baghdad, which reached England in
October, 1846, and was printed at p. 175 of the memoir in
the 10th volume of the Society's Journal. This seemingly
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unimportant discovery was really of great value to the scien-
tific philologer. It enabled him to explain many seeming
anomalies in the grammatical structure of the language,
bringing it into direct analogy with Sanskrit, and got rid of
some letters of the alphabet, such as the double forms of n, r,
m, g, t, etc., which were inconsistent with the character of
the language, or at least superfluous.

Shortly after the publication of Sir H. Rawlinson's memoir
on the Behistun Monument, it was reviewed by Dr. Hincks
in an excellent paper, which was printed in the Dublin Uni-
versity Magazine for January, 1847, under the title " some
passages in the life of King Darius, the son of Hystaspes, by
himself." This was a learned, and at the same time popular
and interesting review, giving a succinct history of the de-
cipherment and interpretation of the Persian inscriptions
from Grotefend, in 1802, through Rask, Jacquet, Beer,
Burnouf, and Lassen, to its culmination under the Director
of this Society, and containing criticisms upon all concerned,
which were unsparingly, but, on the whole, justly appor-
tioned.

Dr. Hincks' activity continued unabated to the last, and he
posted with his own hands, the day before his death, a paper
relating to a supposed record of eclipses printed in the
" Monatsbericht" of the Berlin Academy for September-
October, 1866.

Among his discoveries mention may be made of those of
the name of Nebuchadnezzar on the great East India House
slab, printed in the Literary Gazette of 27th June, 1846;
of Sennacherib in his memoir on the Khorsabad inscription,
in the Royal Irish Academy's Transactions for 1849; the
identity of a fragmentary inscription published by Ker
Porter in 1820 (pi. 78) with parts of the Hieratic Inscrip-
tion on the East India House slab (Literary Gazette, July
1846) which afforded a fair basis for the decipherment of
Hieratic writing ; and lastly the first determination of dates
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of any Assyrian inscription, that of King Sargina, in a letter
to the Literary Gazette in the year 1848.

One of the most valuable papers of Dr. Hincks was a
treatise "on the Assyrian verbs," printed in the Journal of
Sacred Literature for July and October, 1855, and April and
July, 1856. This is a systematic and detailed treatise on
Assyrian grammar, so far as relates to the triliteral verbs,
with incidental notices of the imperfect verbs, comparing
their forms with those of all the other Semitic languages,
and largely illustrating them by reference to passages in the
inscriptions. The sole drawback on the value of this treatise
is purely typographical, the printer not possessing a font of
the cuneiform types required for the work, found it necessary
to supply the defect by numerals, of which no list is printed,
so that it is very troublesome and difficult to find, in any case,
what word is intended. Every student, however, who may
have taken the pairts to render these numerals in the ordinary
cuneiform character will find his labour fully repaid ; and a
reprint, with this transcription, would be welcome to every
Assyriologist. But for the decease of the author he would, pro-
bably, have done this himself in the grammar, of which the
first portion is printed in the last issued part of the Society's
Journal. It appears now certain that no continuation of this
grammar can be expected; Dr. Hincks' papers have been
sent to London for the examination of a member of this
Society, who has read every sheet very carefully, but has
found in them nothing whatever on this subject, except a few
unimportant notes relative to matter already printed; and it
would appear that Dr. Hincks, in his compositions, trusted to
a retentive memory, and threw off, without any preliminary
preparation, the valuable results of his unwearied labours.

The Library has, in addition to continuations of the Trans-
actions of learned Societies at home and abroad, and various
other donations, been enriched by the liberality of the com-
mittee of the Architectural Antiquities of Western India,
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with a copy of the four magnificent volumes as yet published
for them. Each of the first three volumes illustrates a
separate and distinct phase of Eastern architecture, and is
accompanied with a double introduction, one on the history,
and the other on the architecture, of the locality and period
represented in the photographs. They thus form most valu-
able contributions towards a complete history of the Hindu
and Muhammedan styles of art. Among the photographs
from which the materials to these three volumes were selected,
there were found about sixty inscriptions in both the ancient
Grupta and more modern characters, which have been col-
lected in a fourth volume, with a view to stimulate to further
researches in the vast field of Indian record to which they be-
long.

From the report of the Sanskrit Text Society, which will
appear in one of its next publications, we are happy to learn
that its appeal has been liberally responded to by many dis-
tinguished Maharajahs, Rajahs, and gentlemen of influence
in India, and that the Society is likely, therefore, to realize
the hopes which all those interested in the propagation of the
best works of Sanskrit literature entertain of its merits. As
in the beginning of its existence much time is required by the
editors of the Society for their preparatory labour, the Society,
in order to commence its operations, was especially glad to
avail itself of a work, the printing of which had been already
commenced by Professor Goldstiicker many years ago, and
will now be probably completed at the end of this year—the
Jaiminiyanyayamalavistara by Madhavacharya, which, accord-
ing to the judgment of Colebrcoke and all competent scholars,
is " the most improved introduction to the study of the
Mimansa" philosophy, and a knowledge of which is the more
requisite in the present condition of Vedic studies, as it is in-
dispensable for a proper understanding of the celebrated
Vedic commentaries of the same author, where it is con-
stantly referred to with more or less detail. The next works
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intended for publication by the Society are the Toga Sutras,
with the Commentary of Vyasa, which is far advanced in
preparation by Mr. Edward B. Cowell; the Kasikavritti,
and the Mahabhashya of Patanjali with the Commentaries of
Kaiyyata and Nagojibhatta. With the edition of the latter
works, the materials for which have been collected and pre-
pared for upwards of 25 years by Professor Groldstiicker, it
is his intention to combine a full commentary of his own,
embodying the substance of the principal other grammatical
works of Sanskrit literature.

AUDITORS' REPORT.

Your auditors having examined the accounts of the past
year, and compared them with the vouchers, find them correct.
They have also formed a careful estimate of the income and
expenditure for the ensuing year, and anticipate that the in-
come will suffice to meet the outgoings without trenching on
the balance in the Bankers' hands at the beginning of the
year.

NEIL B. E. BAILLIE, Auditor for the Council.
J . F E R G U S S O N , ) • , . , p , , £! • ,

TT j ' ', Auditors tor the bociety.

The reading of the Report being concluded, Sir H. C.
Rawlinson moved, and Mr. E. C. Ravenshaw seconded, the first
resolution, which was carried nem. con. : " That the Report
of the Council and of the Auditors be received and adopted,
and that the best thanks of the meeting be presented to Sir
Edward Colebrooke for his constant attention to the affairs of
the Society, and his unwearied exertions to promote its
interests."

Sir EDWARD COLEBROOKE, the President, returned thanks
for the compliment conveyed to himself in the motion which
had just been made. He accepted it in the same spirit in
which he had originally undertaken the honourable office
which he had been invited to hold, rather as a mark of
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respect for a name which was so intimately associated in the
mind of every scholar with the history of Asiatic research, and
with the foundation of this Society, than on account of any
claim he could himself possess to hold a position of such dignity.
He had indeed felt it a privilege to preside during the past
three years over their meetings, and had the highest satisfac-
tion, now that his term of office was about to expire, to be able
to render on behalf of the Council a Report which, on the
whole, was favourable to the Society's finances, and still more
so in regard to the proofs of literary activity recorded both
in the proceedings of their meetings and in their published
Journal. He spoke of it as the Report of the Council, though
it would be just to say that it was, with little variation from
the original sketch, the work of their valuable secretary. It
differed in one respect from that of last year. While giving
a full account of the labours of this society it took no survey
of those of kindred societies, both in Europe and in the East,
which were reviewed in our last Report. It was thought
that such a review would prove more interesting when given
at certain intervals, as it might be rendered more compre-
hensive and convey a clearer view of the general progress of
Eastern literature. Sir E. Colebrooke thought there was an
advantage in this course, and he adverted to it on the pre-
sent occasion to satisfy the members of the Society that the
Council had not lost sight of this useful and, indeed, im-
portant object, which had occupied their attention in former
years.

Of the subjects embraced in the Report, few, he thought,
would prove more gratifying than those which gave evidence
of the appreciation, on the part of the public, of the ancient
and modern literature of India. The liberal endowment of
a Professorship of Sanskrit at the University of Cambridge
was in itself a most important event, as it was the first occa-
sion on which there had been an independent recognition by
one of our great seats of learning of this branch of study.
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1867.] EOYAL ASIATIC SOCIETY. XXYII

He need not remind the Society that the endowment of the
Professorship at Oxford had been wholly, and that in Edin-
burgh had been primarily, acts of private munificence.

The progress of the labours of the Sanskrit Text Society
afforded another subject of congratulation; the more so as so
large a portion of the funds contributed to its support came
from the natives of India. Lastly, that important act of the
Indian Government, also referred to in the Eeport, and which
this Society might claim a share in promoting, if not origi-
nating, would ensure to this country what was much wanted,
a perfect record of the literature and science of modern India,
and enable men of letters to measure their progress. Great
advantages could not fail to accrue from this measure
to India itself. In proportion as the whole of the
modern as well as the ancient literature was brought under
one view, would the labours of students be facilitated, and an
incentive be applied to our fellow labourers in the East.

Reverting to the labours of this Society, though the sketch
which the report gave of the proceedings at our meetings
might not prove attractive to those who on such occasions
expected popular or exciting discussions, they showed equally
with our published transactions an active spirit of research,
and he thought fully maintained the high standard at which
the Society had aimed. On this subject he spoke as one
jealous for the reputation of this Society and on national
grounds. Our countrymen had taken a lead in promoting
the study of Eastern literature and science, and we owe the
public support we receive to the belief that we labour not un-
worthily in the same field. Have we fully maintained the
position we once held ? The reflection was suggested to him
on reading a letter of his father's which came with many
others recently into his possession through the kindness of
the family of the late Professor Wilson. It was addressed to
that gentleman by Mr. Colebfooke nearly forty years since,
and was not without application in the present day. It was
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xxvin ANNUAL EEPOET OF THE [May,

written towards the close of his literary career, and in a few
striking sentences commented on the want of appreciation
which their joint labours had met with on the part of their
countrymen, and pointed significantly to the continent of
Europe as the quarter to which the public was to look for
their successors. The passage was as follows:—

"2ith December, 1827.

" I rejoice to learn that your great work on the Indian
drama may be so soon expected by us. I anticipate much
gratification from the perusal. Careless and indifferent as
our countrymen are, I think nevertheless you and I may
derive some complacent feelings from the reflection that fol-
lowing the footsteps of Sir W. Jones, we have, with so little
aid of co-laborators and so little encouragement, opened nearly
every avenue, and left it to foreigners, who are taking up the
clue we have furnished, to complete the outline of what we
have sketched. It is some gratification to national pride that
the opportunity which we English have enjoyed has not been
wholly unemployed."

On reading this two reflections would naturally suggest
themselves. Has this outline been filled up ? and has Eng-
land taken its full share in the labour ? A partial answer to
the first of these questions was to be found in some of the
papers which appeared in our recent transactions. I t was
certainly discouraging to find a growing opinion among
Sanskrit scholars that we were on the very threshold of a
critical interpretation of some of the ancient records regard-
ing which we had hoped to have arrived at some certain
knowledge. I t could not be denied that there were grounds
for this opinion, more especially when we consider that our
main reliance for guidance rests on a modern commentary, of
which we may almost speak as belonging to our own time,
when we compare the interval by which we are separated from
its author with the whole period which has elapsed since the

Core terms of use, available at https://www.cambridge.org/core/terms. https://doi.org/10.1017/S0035869X00015793
Downloaded from https://www.cambridge.org/core. La Trobe University, on 05 Jan 2019 at 06:15:55, subject to the Cambridge

https://www.cambridge.org/core/terms
https://doi.org/10.1017/S0035869X00015793
https://www.cambridge.org/core


1867.] EOYAL ASIATIC SOCIETY. xxix

appearance of the more ancient Yedic writings. It must be
admitted, too, that the multiplied instances which have been
adduced by Dr. Muir, in his late paper, in proof of the in-
consistent interpretations which have been attached to the
same words and expressions by Sayana, are calculated to raise
the gravest doubts whether we are yet in a position to mea-
sure critically the value of some branches of Vedic literature.
It is, therefore, with interest we must look forward to the
appearance of Dr. Goldstucker's paper, which was read at a
recent meeting, and will appear in our next number, and in
which an able effort has been made to restore our confidence
in those commentaries which were the leading guides of early
Vedic students.

In the meantime, however, Sir Edward Colebrooke thought
that we had before us a sufficient body of facts to reassure us
on the main points of literary interest which were involved
in the controversy.

It was to be observed that the doubts which have been
expressed apply chiefly to one branch (to us certainly a most
important one) of the ancient literature, viz., the hymns. It
was admitted with regard to the ritualistic and doctrinal
works that there was evidence of critical study and research
applied to them on the part of their commentators which
justified the confidence that had been placed in the traditional
interpretation. The acuteness displayed in unravelling the
intricacies of the ceremonial law and doctrine might therefore
serve the interests of history in dealing with those branches
of the old literature which throw light on the civil antiquities
of the Aryan race. Again, with regard to the hymns them-
selves, it was admitted that a large portion of them were
capable of being rendered without any further labour than of
necessity belong to so obsolete a dialect, joined to the imper-
fect knowledge of the early events which they refer to. It
was interesting to observe that while the controversy is in
progress we have been favoured with a specimen of Vedic
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interpretation, and with some remarks on the questions in-
volved, from the pen of one of the most accomplished of
modern scholars. The paper which appeared in our last
journal should be read in connection with those already
adverted to. In it Professor Max Miiller's statements as to
the difficulties which belong to this study, and especially as
to the bounds within which, according to his views, our
doubts should be allowed to have sway, ought to carry the
greater weight, because his opinion and authority have been
appealed to by either party in the controversy. No one has
more emphatically declared that in many cases " the work of
interpretation becomes really a work of decyphering, and that
the obscurity which belongs to words and phrases in these
ancient hymns is so perplexing, that the labours of Sanskrit
scholars have as yet done little to clear our way." Indeed, he
affirms that " for many years a really satisfactory translation
of the whole of the Rig-veda will be impossible." But other
passages in the same article, though dwelling in equally strong
terms on the errors and corruptions of the text, give most impor-
tant testimony to the value of Vedic tradition as represented
by modern commentators, especially where he says that he is
impressed as strongly as ever that " all interpretation of the
Vedic hymns must begin with an examination of the tra-
ditional explanations collected by Sayana."

These, indeed, are words of encouragement, and justify the
hope that no real danger can arise from the critical study
which is advocated by German scholars. Indeed, Sir Edward
Colebrooke would express a hope that these apparently oppo-
site views might admit of being reconciled, and that we might
at the same time uphold the credit of this body of com-
mentaries, and find an inexhaustible field for the most pro-
found and critical learning.

Another topic of even greater interest at the present day,
on account of the light which had been thrown on some of
the most ancient seats of civilization, called for a brief notice,
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and Sir Edward Oolebrooke adverted to it chiefly with the
view of inviting some remarks from our accomplished Director.
He must, in the first place, however, congratulate the Society
upon the exertions made by its members who had laboured
in this field to reduce to scientific order what was known of
the ancient language of the Assyrians. He could not but
feel the liveliest interest in what had already appeared from
the pen of Mr. Norris and the late Dr. Hincks on this sub-
ject. In the absence of some scientific analysis of the lan-
guage which was the vehicle of the ancient inscriptions, the
interpretation which had been oifered to the world must be
open to some of the doubts against which Assyrian students
have had to contend. The contributions to our knowledge of
grammar and the commencement of vocabularies or diction-
aries offered a fair challenge to sceptics to examine and judge
for themselves, and he thought justified the confidence which
the Society had placed in the result of their labours. Of the
importance of such aids to students it would be unnecessary
to speak.

Referring to the labours of Sir Henry Rawlinson, though
a long promised paper on the traces of Chaldean astronomy,
which are to be found in the Assyrian tablets and inscrip-
tions, was still wanting to our journal, we were the more
readily reconciled to this, as a larger and more important
work, on which he had been so long engaged, was shortly to
appear. He must advert on this occasion to an interesting
letter which had appeared in a recent number of the Athenceum
announcing a very important discovery, which he thought
would prove of the highest value as connected' with the
chronology of the period to which it referred. In it Sir
Henry had laid before us strong grounds for supposing that
the solar eclipse, of which he found a notice, could be identi-
fied with one known to astronomers, and as it was found in
one of a series of tablets which formed a sort of official
calendar, it might serve to fix an epoch which would regulate
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the series. There were great advantages in announcing a
discovery of this importance in a popular paper of consider-
able circulation; but, for the benefit of science, it was to be
wished that they could appear in publications where they
could be more fully developed and have a permanent record.
The facts now before us were too briefly stated to enable us
to give a critical opinion of their importance; and Sir Edward
Colebrooke trusted that on this and other matters on which
Sir Henry Uawlinson had been recently engaged he would
favour us with his views at the present meeting.

Sir Edward Colebrooke concluded his address by saying
that though he was now about to retire from the chair which
he had, owing to the favour of this learned body, occupied
during the past three years, he should continue to take a deep
interest in the labours of the Society, and trusted he should
never be wanting in exertions to promote its prosperity.

Sir HENKY RAWLINSON, in obedience to the invitation of
the President, proceeded to explain how, in the course of his
recent Chaldsean studies, he had been enabled, amongst other
results, to identify a certain solar eclipse observed at Nineveh
in the eighth century B.C., and had thus succeeded in fixing,
on a determinate basis, the chronology of the Assyrian and
Jewish kingdoms to as early a date as 910 B.C. He stated
that a very considerable number of the clay tablets contained
in the Nineveh collections of the British Museum, referred
to celestial phenomena, and that among these phenomena
eclipses occupied a prominent place. So strangely crude,
however, were the notions of the early Babylonians, from
whom the Assyrians seemed to have derived their knowledge
on the subject of the nature and movements of the heavenly
bodies, that very rarely could the record of their observa-
tions be made available for any useful or scientific purpose.
They certainly noted and registered the rising and setting
of the stars, and were acquainted with the paths both of the
sun and moon in the heavens, but so far as could be ascer-
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tained from the Assyrian transcripts of the old Registers, or
from the Observatory Reports and other astronomical data
recorded at Mneveh, the object of all the so-called science
of the Chaldseans—with the solitary exception, perhaps, of
regulating the calendar—was to determine the influence of
the heavenly bodies on sublunary matters, and thus to fur-
nish hand-books for popular use, entirely analogous to the
modern takwims. It thus happened that, although eclipses
of the sun and moon were commonly referred to on the astro-
nomical and astrological tablets of Nineveh, in no one case
had it been possible as yet to identify the observation from
which the prognostics were derived, so as to bring the record
within the pale of modern science. That result had been
obtained through the incidental notice of a solar eclipse in a
document of an entirely different class, a document belonging
to the chronological and not to the astronomical series of
Cuneiform Tablets. It had been long known and had been,
indeed, frequently noticed in the Reports of the Royal Asiatic
Society, that 'the Assyrians dated their years from certain
annual officers called Limns,—as the Athenians dated from
Archons, and the Romans from Consuls; and that from many
fragments of tablets referring to these Limits, or "Eponymes,"
it had been possible to construct an almost complete list of
names—or, in fact, a chronological table—arranged according
to the duration of the successive reigns of the Assyrian kings,
and extending for about 270 years, between the limits of the
close of the tenth century and the middle of the seventh century
B.C. As this table, or Assyrian Canon as it had been called,
could be compared in its later portion with the Babylonian
Canon of Ptolemy, its place in the history of the world had
been already approximately fixed, but exactitude and verifica-
tion were still wanting; and it was of great importance
therefore to the science of chronology, that upon a fragment
in the Museum, which had long been a puzzle to Assyrian
scholars, but which now turned out to be a portion of an

3
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annotated copy of the Canon, the record of a solar eclipse
should have been found in the third month of the eighteenth
year previous to the accession of the Biblical Tiglath-Pileser;
this notice exactly agreeing with the calculations of modern
science, which showed that the eclipse of June 15, 763 B.C.
was almost total at Nineveh, and the means being thus
afforded, through the lining of the Eponyme Tables or
"Canon," of determining, on a basis of mathematical pre-
cision, the date of all these salient events of Jewish history
which were mentioned in the Assyrian annals, or which
coincided with fixed points in Assyrian history. Sir Henry
had published in the Athenceum of May 20th a skeleton table
of such dates, from which the Biblical Chronology between
Ahab and Josiah would have to be reconstructed, and he still
hoped to give the details of his calculations and the text of
the passages on which they were founded in a paper on the
Assyrian Canon, which for some years past he had been
engaged in preparing for publication in the Society's Journal.

Sir Henry further explained that he was now employed in
printing in the third volume of the Cuneiform Inscriptions of
Western Asia, and at the expense of the Trustees of the
British Museum, a tolerably extensive series of astronomical
and astrological tablets from Mneveh. It was much to be
regretted that these tablets were for the most part in a very
mutilated and imperfect condition; for the information they
contained, though of no scientific value, was certainly curious
in revealing to us the first glimmerings of that astronomical
knowledge, which afterwards, in the hands of the mathema-
ticians of Greece, bore such noble fruits. Sir Henry had
collected a list of the Babylonian and Assyrian names of
some three hundred of the fixed stars, a considerable number
of which admitted of identification ; and there were also
several hundred notices of the position of the moon in refer-
ence to these stars, or to the sun and planets. Many of the
technical terms were very difficult of explanation, depending
probably on notions of astral mythology, which were now

Core terms of use, available at https://www.cambridge.org/core/terms. https://doi.org/10.1017/S0035869X00015793
Downloaded from https://www.cambridge.org/core. La Trobe University, on 05 Jan 2019 at 06:15:55, subject to the Cambridge

https://www.cambridge.org/core/terms
https://doi.org/10.1017/S0035869X00015793
https://www.cambridge.org/core


1867.] EOYAL ASIATIC SOCIETY. XXXY

entirely lost to us; but still Sir Henry believed that a con-
sciencious and exhaustive examination and comparison of the
tablets would yield some positive results, in showing us at
any rate what the Proto-Chaldseans and their Assyrian imi-
tators thought generally of the movements of the heavenly
bodies, as well as of their nature and properties. Sir Henry
had been now for several years engaged in such an examina-
tion, and had only partially overcome its difficulties; but he
was not discouraged, and would undertake to lay the result
of his labors before the Society as soon as he had anything
worthy of its acceptance."

It was then moved by M. P. EDGEWOETH, Esq., seconded
by Dr. BIRCH, and unanimously carried :—

" That the thanks of the Meeting be given to the Director,
Vice-President, Council, and Officers of the Society, for their
zeal in the discharge of the duties of their several offices."

The Rev. Dr. Hoole and the Hon. W. E. Frere having
been requested to act as scrutineers, the ballot was had re-
course to for the election of a new President, two Vice-
Presidents, and five Members of Council: and the result was
declared as follows :—President: The Eight Hon. Lord Vis-
count Strangford. Vice-Presidents: Sir T. E. Colebrooke,
Bart., M.P.; the Right Hon. Holt Mackenzie. Treasurer :
E. Thomas, Esq. Honorary Secretary and Librarian : Edwin
Norris, Esq. Secretary : Dr. R. Rost. Council: Neil B.
E. Baillie, Esq.; Major Evans Bell; J. W. Bosanquet, Esq. ;
General J. Briggs; Thomas Chenery, Esq.; General A.
Cunningham; J. Dickinson, Esq.; M. E. Grant Duff, Esq.,
M.P.; James Fergusson, Esq. ; Professor T. Goldstiicker;
Sir Fred. Halliday, K.C.B.; J. C. Marshman, Esq.; Arthur
Russell, Esq., M.P.; Patrick B. Smollett, Esq., M.P.; and
Major-General Sir A. S. "Waugh, C.B.

The new President, having been introduced to the meeting
by Sir Edward Colebrooke, briefly returned thanks for his
election.

The next meeting was then announced for June 17th.
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